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ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK.

Vidéken és Léván házhoz küldve:

Egy évre......................... 5 frt — kr.
Hat hóra......................... 2 frt 50 kr.
Három hóra .... 1 frt 25 kr.

Előfizetési pénzek postautalvúnynyal küldhetők.

Egyes számok 12 krjával kaphatók 
a kiadóhivatalban. BARS. HIRDETÉSEK:

Négyhasábos petit-sor egyszeri közléséért 7 kr. 
kétszeriért 6 kr, többszöriért 5 kr fizetendő.

liélyegdij minden egyes beiktatásért 30 kr.

A nyilttérben:
minden négyhasábos garmond sor dija 15 kr.

Velünk összeköttetésben levő hirdetö-iredák, elő­
fizetőink. vagy a gyakori hirdetők tetemes díj­

kedvezményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A kéziratok a szerkesztőséghez: (Ziildkert-utcsa 33. sz.) küldendők. 
••-Kéziratok vissza nem adatnak. •••

FELELŐS SZERKESZTŐ: HOLLÓ SÁNDOR.

Megjelen.: hetenként egyszer,
—f vasárnap reggel.

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba: 
(Takarék- és Hitelintézeti épület) kérjük utasítani. 

A LAP KIADÓJA: NYITRAI ÉS TÁRSA.

Városi közülés.
A hála, a kegyelet óltárán áldozott 

a hazafiui érdemnek városunk közön­
sége folyó 1887. évi január 17-én.

E napon városunk képviselőtestü­
lete közülést tartván, Kossuth La­
jos nagy hazánkfiát legnagyobb öröm 
s lelkesedéssel Léva város díszpolgá­
rává választotta.

Szívből üdvözöljük városunk kép­
viselőtestületének ezen nemes s lélek­
emelő határozatát, választását, mely 
az összes városi közönség érzelmeinek 
a leghívebb s legmelegebb tolmácsa 1 
s kifejezése.

Nem lehet czélunk, sem akaratunk I 
e tényből politikai tőkét csinálni. — I 
mert hiszen ez lapunk körén túles­
vén. azzal nem foglalkozhatunk — de j 
lehetetlen örömünknek kifejezést nem ; 
adni, akkor, midőn egy város- közön- I 
sége — legyen az bármilyen szerény i 
és csekély — siet az érdemnek ko­
szorút nyújtani, siet a hála és kegye­
let érzelmeit minden időben manifesz­
tálni azokat ápolni és hévvel terjeszteni.

Azon férfiú, kihez városunk kő- I 
zönsége fordul, hogy tiszteletét, szere- 
tetét, kegyeletét elévülhetlen hazafiui 
érdemei iránt kifejezhesse, magyar ha­
zai történelmünk legnagyobb alakjai 
közé tartozik, kinek nevéhez, mint 
egykor hazánk bölcse mondta, törté- ■ 
nehiiünk legfényesebb korszaka fűző- , 
dik: ki úgyszólván e fényes korszak­
nak megteremtője volt.

Kos s u t li Lajos, a nagy szám­
űzött, a száműzetés, a hontalanság hosz- 
szu s keserű éveinek kínjait rendü­
letlen meggyőződésének s lángoló ha­
zafiui szeretetéuek jutalmául kénytelen 
viselni.

Vájjon lehet-e melegen érző szív, 
a haza sorsáért buzgó kebel, mely 
meg ne induljon a tragikus sorsnak 
e végzete fölött?! Vájjon lehetséges-e 
az. hogy rokonszenvünkkel ne fordul­

junk azokhoz, kik értünk küzdöttek, 
értünk élnek és szenvednek?!

A politika, mint a nagy száműzött 
mondja, az exigencziák tudománya, a 
politikában a siker a döntő, de legye­
nek a politikában a nézetek, az irá­
nyok bármilyen elágazók, kövesse a 
közönség bármily elágazókig ezen irá­
nyokat, nézeteket: abban egységesnek 
kell lenni mindnyájunknak, hogy a 
hazafiui érdemnek a tiszteletet és el­
ismerést minden időben és minden 
viszonyok között megadni osztatlan 
s elengedhetlen kötelességünknek is­
merjük.

S midőn városunk közönsége Kos­
suth Lajos nagyhazánkfiának a disz- 
polgárságot felajánlani elhatározta, ma­
ga magát tisztelte meg az által, hogy 
azon férfiú, kinek a haza iránti érde­
mei — mert mint a híres római 
mondja: vir de patria bene meritus — 
fénysugárt vetnek még a száműzetése 
helyéről is a hazára, ezeknek melegénél 
ő is részesévé válik azoknak.

Ismételten üdvözöljük városunk 
képviselőtestületének ép úgy, mint az 
összes közönségnek szép és nemes ér­
zelmeinek ezen ünnepélyes kifejezését!

A nö és a család.
Avoire tout ce qui convient á 
la con.'titution de són espece ot I 
de són sexe. . .

Rousseau Emilé.

A társadalmi élet alapja a család s a 
családnak főtényezői a férj és a feleség. Ha 
tehát valamely társadalmi kérdésről van 
szó, lehetetlen bárkinek is ki nem terjesz­
kedni a családra s annak tényezőire. Attól 
függ természetesen a családi élet méltatása 
s jelentőségének fejtegetése körüli eljárá­
sunk, hogy minő a szempont, a melyből 
kiindultunk ; legyen azonban bárminő is a 
társadalmi kérdések taglalásánál felállított 
alapelvünk, tagadnunk nem lehet, hogy 
utóvégre is a családon nyugosznak szocziális 

s nagy részben politikai életünknek is fen- 
tartó oszlopai.

11a tehát ilyen fontosságot kell tulajdo­
nitanunk a családnak a társadalmi kérdé­
sek fejtegetésénél, önként ötlik föl előttünk 
annak szüksége, hogy a családot alkotó té­
nyezők helyzetét és viszonyait vizsgálatunk 
tárgyává tegyük, illetőleg a jelen állapot 
egyes hiánvait kimutassuk és a lehető lég- 
helyesebb viszony iránt véleményünket ki­
fejezzük.

Jelen fejtegetésünk körében legkivált 
a család egyik főtényezöjéröl: a nőről s a 
nőnek a családban elfoglalt, illetőleg elfog­
lalandó helyzetéről akarunk egyet-mást el­
mondani. Kifogunk először is terjeszkedni 
azon fizikai és lélektani körülményekre és 
viszonyokra, a melyek a nőt a férfitől meg­
különböztetik ; továbbá tárgyalni fogjuk a 
nőnek a családban elfoglalandó szerepét s 
végül felfogjuk említeni azon hátrányokat 
is, a melyeknek megszüntetése családi éle­
tünket újjá alakíthatná.

I
Első pillanatra is szembe ötlik, hogy a 

legfeltűnőbb külső különbözőség férfi és nő 
között a testi nagyság és alak tekintetében 
található föl. A nő rendszerint kisebb és 
gyengébb is mint a férfi, ez utóbbinál az 
izomrendszer, a nőnél meg a zsírszövet kép­
ződés szokott túlsúlyban lenni.

A férfi izomdúsabb szervezete az ani- 
mális (állat életi), a nö zsíranyagban bővel­
kedő teste a vegetatív (tengéleti) működés­
re nyújt nagyobb lehetőséget. A nő cseké­
lyebb izomzata s bővebb zsírlerakódása nem 
csak a testi kerekdedségnek s a külső kel­
lemnek — sokaknál épen a szépségnek — 
adja meg az alapot, de visszahatást gyako­
rol mágára az anyagcserére is. Mert a mig 
a férfinál a nagymennyiségű izomszövet 
több vért igényel és sok fehérnyét fogyaszt 
el, addig a nőnél az izomfejlődésre és fenn­
tartásra megkivántató anyagcsere jóval cse­
kélyebb s e helyett nála a zsírszövetek kép­
zésére szükséges anyagok választatnak el 
nagyobb mértékben. Általában szólva : a 
férfinál az izomképző anyagokra több vér 

használtatik föl mint a nőnél; ez okoz­
za, hogy a férfi érverése teljesebb, nagyobb 
és erősebb, a nőé ellenben csekélyebb, 
gyengébb, de egyszersmind valamivel gyor­
sabb is. A férfi mélyebb és lassúbb, 
a nő enyhébb és gyorsabb lélegzetet szo­
kott venni.

Az idegrendszer s főleg az agy a két 
nemnél lényeges különbségeket tüntet föl. 
Vogt Károly természettudós szerint a nö 
agya, 100 alap egységet véve föl, 89.7°/0 
térfogatú és 80.6°/o súlyú, holott a férfié 
körülbelül 10%-kal több. A női koponya 
űrtartalma úgy viszonylik a férfiéhoz, mint 
96.6 : 100-hoz.

Eme röviden előszámlált jelenségekből 
azután önként folyik azon következmény 
is, hogy a nő élettani tekintetben bizonyos 
hátrányt szenved a férfival szemben ; de ki­
tűnik továbbá az is, hogy a természet eme 
hátrányokat más tekintetben igyekezik kár­
pótolni. így pl. a nö agya jóllehet térfogatra 
és nehézségre nézve kisebb mint a férfié, 
de aztán aránylagosan egyötöddel nehezebb 
is amazénál, vagyis a nö koponyaürege 
sűrűbben van idegtömeggel megtöltve, mint 
a férfié. Továbbá azt tapasztaljuk, hogy 
habár a nö érverése kisebb s lélegzésvétele 
enyhébb, de egyszersmind gyorsabban is 
megy végbe. A mi pedig az izomerőt illeti, 
ott is igyekszik kipótolni a természet a 
szépnemnél előforduló hátrányokat. Ugyanis 
a férj izomerejével nagyobb erőfogyasztás 
is jár együtt ; több az anyagcsere s állan­
dóbb az anyagelhasználás ; a férfi testének 
tartalékanyaga kevesebb ; ezért van, hogy 
nagyobb munka után hosszú pihenésre is 
van szüksége, holott a nőnél a kevesebb 
testi erő mellett is a bár csekélyebb mérvű 
tevékenység állandóbb s tartósabb szokott 
lenni, mert a felhalmozódott zsírszövetek 
elég anyagot szolgáltatnak számára, hogy 
öt az ö házi folytonos teendői között a ki­
merüléstől megvédjék.

Mindezek mellett is ki tagadhatná, hogy 
a férfi, az ö szervezetéből kifolyólag, jóval 
nagyobb fizikai működésekre van hivatva, 
mint a nö ?Eltekintve azonban a testi fel-

TÁRCZA.
Hogy lett Hokiból Othello ?

— Irta: Balázs Sándor. —

A budai órák kettőt vertek ős Szép 
Sámuel, a segédfogalmazó levetette irodai 
zubbonyát, felöltötte utczai kabátját s 
gyors léptekkel odahagyta irodáját.

Sietett haza és pedig két okból.
Először azért, mert éhes volt, másod­

szor azért, mert otthon szép, fiatal feleség 
várta, a kivel alig volt túl a mézesheteken.

Csakhamar haza is érkezett, de midőn 
gyors lépteivel lakása bejárata elé ért, a 
mely tulajdonképen a konyha küszöbe volt, 
hirtelen megbökkenve, mint egy hátratán- 
torodva megállt, arcza halott-halvány lett, 
egész testében megremegett.

Nem csoda. Hallott valamit s a mit 
hallott, az valóban olyan természetű dolog 
volt, a mi a mézesheteken alig túl levő 
férjet meg is remegtetheté.

Hallotta, midőn felesége, az ő imádott 
Gizikéje igy szólt a szakácsnőhöz :

— Hanem aztán Mari, erről az urnák 
mitsem szabad tudni !

_  Hisz tudora, kérem alázatosan. Én 
sem vagyok már gyermek s jól tudom, hogy 
az effélét el kell titkolni az úr előtt!

Ezek a szavak villámként csaptak 
Szép Sámuel szivébe, egy pillanat alatt 
fölébresztve benne azt a zöld szemű ször­
nyeteget, mit közönséges nyelven a világ 
féltékenységnek nevez. Nyugalma, boldog­
sága tova röppent s az alig nehány má­

sodperczczel előbb még vidám és életkedv­
től áradozó férfiú komor, életgyülölő em­
berré változott.

De összeszedte erejét s fagyos nyu­
galmat színlelő arczczal belépett.

De felesége, a kecses Giziké mégis 
azonnal észrevette, hogy kedves Samuká- 
jának, vagy, mint enyelegve nevezni szokta 
őt : Makijának valami baja van.

Észrevette hideg köszöntéséről, felin­
dulástól remegő hangjáról, de még jobban 
észrevette arról, hogy férje, ki azt eddig 
érkezésekor és távozásakor sohasem mu­
lasztotta el, most nem csókolta meg a 
homlokát.

— Mi lelt Samukám ? kérdé Giziké 
csodálkozva.

— Semmi, felelte zordonan Samu és 
oly nagyot s oly mélyet sóhajtott, hogy 
Giziké egészen megijedt tőle.

— Téged valami kellemetlenség ért. 
Hasztalan titkolod, látom az arczodról.

Szép Sámuel erre a megjegyzésre da­
rabig mitsem felelt, hanem gépiesen leve­
tette kabátját, pongyolát öltött s visszafoj­
tott sóhajtással csak annyit mondott : Kér­
lek, tálaltass.

— Nem előbb, feleié enyelegve fele­
sége, mig nem tudatod velem, hogy miféle 
kellemetlenség ért, mert, hogy valami ért, 
azt látom. Beteg vagy, Mukikám.

— Hah, kígyó ! — gondolta magában 
Szép Sámuel s elfordult, hogy előtörni ké­
szülő könyeit visszafojthassa. E pillanat­
ban tekintete véletlenül az ablak párká­

nyara esett, melyen pohárban egy szál ró­
zsa állott.

— Mi ez itt ? kérdé, mint egy tigris 
az ablakhoz ugorva és oly mohón kezébe 
ragadva a virágot őrző poharat, hogy a 
viz belőle mind a nadrágára ömlött. — Mi 
ez itt ?

— Hisz láthatod, hogy mi, feleié Gi­
ziké ijedten, mert már valóban megijedt 
férje dúlt arczától — hát egy rózsaszál.

— Hisz látom, hogy nem csalán, mondá 
keserű gúnynyal Szép Sámuel, de azt kér­
dem, hogy került ide ? Kitől kaptad ?

— Hát a Mari hozta a piaczról, mert 
tudja, hogy nagyon szeretem a rózsát.

— Igen is, kérem alássan, mondá 
Mari, ki ép e pillanatban lépett be a le- 
veses tállal — én hoztam, csak két kraj- 
czár volt az ára, mert a rendes kofánktól 
vettem. Másnál három, sőt négy krajezár 
az ára.

Szép Sámuel megvárta, mig Mari ki­
ment a szobából és behúzta maga után az 
ajtót, azután pokoli gúny nyal felkaczagott.

— A Maritól kaptad ? A Maritól ? 
Ha ha ha! Most már értem, tökéletesen 
értem.

— De Muki, mi lelt téged, hogy ilyen 
különös vagy! Csak nem kétkedel sza­
vaimban ?! i

— Oh, dehogy ! . . dehogy kétkedem ( 
Már ugyan, hogy kétkedném? jerünk enni

Enni! Igen, ha lehetett volna! Ha 
nem lett volna olyan epés s olyan keserű 
minden.

Pedig Giziké ma kedvencz ételeivel 
várta férjét.

Gyönge májasgombóczot főzött a le­
vesbe, s főzelékül parajt borjú lábbal, a 
mit Muki tegnap még imádott, ma azon­
ban alig érintett.

A kis asszonyka darabig próbálgatta 
kinálgatni férjét, de midőn tapasztalta, hogy 
minden szavára még mogorvábbá válik, 
maga is elhallgatott és duzzogni kezdett 
és ö sem evett. Ez volt az első vihar, 
mely a kis meleg fészket megriasztotta.

Néma és szomorú ebéd volt, melytől 
mind a ketten éhesen keltek föl.

Arról, hogy mint máskor megcsókol­
ták volna egymást, természetesen szó 
sem volt.

Szép Sámuel hidegen fölkelt, levetette 
pongyoláját, utczai kabátot öltött és ke­
zébe vette kalapját. Felesége mind ezt bá­
mulva és szomorúan nézte.

— De hát nem kávézol itthon ? kérdé 
remegve.

•— Nem ! felelte mogorván és daczosan 
Szép Sámuel. Találkoznom kell valakivel, 
kávéházba megyek.

— De délután liazajösz. Hisz megígér­
ted, hogy a Margitszigetre megyünk.

— Meglehet, hogy haza jövök, megle­
het, hegy nem jövök, a hogy a dolgomat 
végzem. Szólt mogorván Szép Sámuel és 
gyorsan elsietett, természetesen a nélkül, 
hogy a feleségének a homlokát megcsókolta 
volna.

A kis asszonyka pedig leült egy ka­
ros székbe s pityeregni kezdett.



;töl, a férti a lelki élettevékenység 
tében is sok olyan tulajdonságoknak 
■tokában, a minőkkel a szépnem nin­

csen megáldva. A férti gondolkodása ugya­
nis mélyebb, szellemi látköre szélesebb, 
érzelmei erősebbek, akaratereje, bátorsága 
jóval nagyobb, mint a nőé, kitartása az el- 
vontabb dolgok megfigyelésében, törekvése 
az eszmények megalkotásában s az elvek­
nek következetes végrehajtásában sokkal 
fölülmúlja a nőét. Azonban hibáznánk, ha 
az éremnek másik oldalára is nem tekinte­
nénk, a hol bizony meg a férfi rovására 
találunk egyes hátrányokat följegyezve, 
így pl. a férfi szellemi élete, jóllehet na­
gyobb arányokban s szélesebb dimenziók­
ban működik, mint a nőé, de másrészt ha­
marább is kifárad, hamarább is folemésztő- 
dik. A nő a nehezebb szellemi munkákban 
nem tud a férfival versenyre kelni, de más 
felől a könnyebb működési ágaknál türelem 
és kitartás tekintetében felülmúlja a férfit. 
Egyiknél az erély, másiknál a türelem jel­
lemzi a szellemi életfolyamatot.

(Folyt, köv.)

Kalikó-bál. — I.A b ál c z é 1 j a. A 
felvidéki magyar közművelődési egyesület­
nek barsmegyei választmánya az egyesü­
let ezéljainak előmozdítása c zéljából az
1887. év farsangjának folyamán két bált 
rendez és pedig Ar.-Maróthon és Léván és 
rendelkezésének foganatosítására egy 50 
tagból álló bálbizottságot nevezett. II. A 
két bál egységes jellege. Az Ar.- 
Maróthon február hó 5-én és Léván feb­
ruár hó 19-én rendezendő két bál rende­
zése teljesen azonos elveknek betartása 
mellett történik. Ugyanis mindkét bálnál: 
a bál védnöke: Székhelyi Mailáth 
Istvánná, Leidenfrost Flóra úrnő Öméltó­
sága. A bálbizottság elnöke S z e r é m i 
Udescalchy Arthur herczeg az egye­
sület barsmegyei osztályának elnöke. — 
A báli öltözék. A két kalikó bált látogató 
s tánczolni kívánó urhölgyek csakis kalikó 
szövetből készült öltözetbenjelenhetnek meg. 
Ezen öltözékek szabása azonos a nyári 
öltözetekével, tehát úgy a deréknak báli 
öltözék szabású kiinetszése, mint uszály 
alkalmazása kerülendő. Ezen öltözékre se­
lyem vagy bársony betétnek vagy szalag­
nak alkalmazása kizárva van. Minta gya­
nánt a tánezos urhölgyek számára a bál­
bizottság e következő ruházatot hozza javas­
latba: a hajdiszt bordeaux vörös szatin 
szalag képezi, oldalt csokorba kötve. A 
ruha dereka és tunik-je creme színnel vál­
takozó bordeaux-vörös csikós kalikó, a de­
rék eleje vörös szatin betéttel bir; mely 
ránczolva van. A szoknya bordeaux vörös 
szatinból készült bokáig érő és ugyanazon 
szövetből 35 cm. magas húzott fodorral 
bir. A ruhára a nyak kiszabása körül és a 
rövid ujjak körül alkalmazott csipke creme 
színű, az ujjakra és a tünikre alkalmazott 

szalag vörös szatin, a szoknya szövetéből 
hasítható. Ezen előirt ruhamintához szük­
séges összes szövetek és díszítések, vala­
mint az egyéb öltözék-részek Arany os- 
Maróthon Steiner M. L. F i a divatáru 
üzletében, Léván Grotte Vilmos divatáru 
üzletében megrendelhetők, hol az öltözék 
színezett rajza is megtekinthető, mely üz­
letek a szabályszerű ruha elkészítését is 
elvállalják. Az öltözék nem s z i n e- 
z e 11 rajza a bizottság minden 
tagjánál megtekinth e t ö. Ezen a 
tánezosnők öltözékét megszabó rendelkezés 
a tánezosnőket bevezető és azokra felü­
gyelő hölgyeket (garde des daines) nem 
kötelezi. A bált meglátogató urak kivétel 
nélkül fekete szalón-öltözetben, frakban és 
fehér nyakkendőben jelennek meg. — A 
vendégség elszállásolásáról a bálbizottság­
nak elszállásoló albizottsága gondoskodik. 
A bá' iránt érdeklődő közönség — a sze­
rint, amint az Ar.-Maróthon vagy a Léván 
rendezendő bált meglátogatni kivánja, 
elszállásolása érdekében a bálbizottság ar.- 
maróthi vagy lévai osztályához lesz szives 
fordulni, mely intézkedésének eredményét 
érdekelttel azonnal tudatja. A bált é r- 
d e k 1 ő minden ügyben tüzet e s 
felvilágosítást a b á 1 b i z o t t s á g 
á d, m e 1 y u g y A r a n y o s - M a r ó t h o n, 
mint Lé v á u á 1 1 a n d ó n m ü k ö d i k.

* **
Az ötvenes bálbizottság a következő meg­

hívót bocsátotta ki : Meghívó a felvidéki 
magyar közművelődési egyesület alapja ja­
vára 1887. évi február hó 5-én Aranyos- 
Maróthon a megyeház nagytermében, 1887. 
évi február hó 19-én Léván az „Oroszlán11 
vendéglő nagytermében székhelyi M a i 1 a t h 
Istvánná Öméltóságának pártfogása alatt 
tartandó kalikó-bálra. Szerémi Odes- 
calchy Arthur herczeg, elnök. Dr. Bal- 
bacli Béla, Dr. Benkő Lajos, Besse Dezső, 
Dr. Bethlenfalvy Gy. Bittó Károly, Daub- 
ner Samu, Dely István, Br. Enis \ ilmos, 
Dr. Engel Zsigmond, Foglár Lajos, Dr. Fran­
kó József, Dr. Halasy Kálmán, Huzóczy 
Lajos, Dr. Karafiáth Márius, Dr. Kasza- 
niczky Kálmán, Kiss Lajos, Kosztolányi 
Aurél, Kosztolányi József, Kobzy János, 
Kondor Sándor, Krassovicli József, Lakner 
László, Leidenfrost Tódor, ifj. Leidenfrost 
László, Lipthay Aurél, Maress László, Dr. 
Medvec .ky Károly, Medveczky Ottó, Dr. Né- 
csey Mihály, Nemlaha Gyula, (trdódy Endre, 
Orosz Pál, Pólya Károly, Pokol Károly, 
Br. Révay Simon, Richter Rezső, Rollé 
Vladimír, Dr. Ruffy Pál, Scbmídt Károly, 
Simonyi Béla, Dr. Szentkirályi Sándor, 
Szölgyémy Ferencz, Stöckner Alajos, Taug 
Emil, Torma Lajos, Toóth Győző, Tu- 
ránszky Rezső, Tibold József, Valther 
Gyula, Zongor János bizottsági tagok. Éb- 
lépti-jegyek minden bálra külön: Személy­
jegy 3 frt, 'három tagú családjegy 7 frt, 
több tagú családjegy 10 frt. Kezdete esti 
9 órakor. Belépti jegyek mindkét bálra a 
bálestéig Ar.-Maróthon: Dr. Ruffy Pál 
megyei főjegyzőnél, Simkovith János 
megyei főszolgabirónál, Léván : 0 r d ó d y
Endre főszolgabirónál, d. e. 10-—12, d. u. 
3—5 óráig válthatók. Este a pénztárnál. A bi­

zottság kéri, hogy a hölgyek kizárólag ka­
likó-öltözetben megjelenni szíveskedjenek.

* *

7 f

Sándor,

*«
Az ötvenes bizottság albizottságai.

I. A r a n y o s-M aróthon. Tánczren- 
dezö bizottság: Elnök: Báró Révay 
Simon. Tagok: Dr. Bethlenfalvy György, 
Dr. Frankó József, Huzóczy Lajos, Kiss 
Lajos, Kosztolányi Aurél, Orosz Pál, Rollé 
Vladimír, Dr. Ruffy Pál, Dr. Szentkirályi 
Sándor, Stöckner Alajos, Tybold József.
— II. E 1 e 1 in e z é s i b i z o 11 s á g. Elnök: 
Dr. Ruffy Pál, Tagok: Bittó Károly, Dr. 
Frankó József, Huzóczy Lajos, Kiss Lajos.
— III. E 1 s z á 1 1 á so 1 á s ' bizottság.
Elnök: Kosztolányi Aurél. Tagok: Dr. En 
gél Zsigmond, Dr. Szentkirályi ,
Tibold József, Taug Emil. — II. Léván 
Tán ez rendező bizottság: Daub- 
ner Samu, Dely István, Dr. Halasy Kálmán, 
Kobzy János, Krassovics József, Lakner 
László, ifj. Leidenfrost László, Leidenfrost 
Tódor, Nemlaha Gyula, Pokol Károly, 
Szölgyémy Ferencz, Toóth Győző. — II. 
Élelmezési bizottság. Dr. Kara­
fiáth Márius, Leidenfrost Tódor, Medveczky 
Ottó, Ordódy Endre, Torma Lajos. — 
HL Elszállásolási 
Dr. Kaszaniezky Kálmán, 
dór, Dr. Medveczky 
Károly, Richter Rezső,
— A tánezrendező bizottság 

bizo ttsá g: 
Leidenfrost Tó- 
Károly, Pólya 
Torma Lajos, 
j intézkedett, 

hogy a balt meglátogató hölgy közönség — 
kalikó öltözékéhez illő — legyezőket, a 
belépti jegyek elárusítóinál, s a fentneve- 
zett divatáru üzletekben beszerzési áron 
vehessen. — Ez iránt a bizottság e lapok 
legközelebb megjelenő számában külön tu­
dósítást fog kiadni. — Grotte Vilmos lévai 
divatárus kereskedő ezég késznek nyilatko­
zott a bizottság által elfogadott minta öltö­
zéket, egy pár selyem keztyüvel, és gyapjú 
harisnyával, vörös csikós legyezővel telje­
sen a minta szerint elkészítve 14 írtért 
szállítani. — Steir.er M. L. divatáru üzlete
Ar.-Maróthon, azon kérelemmel fordul a 
hölgy közönséghez, hogy a mennyiben a ka­
likó öltözék kellékeit, nála megrendelni 
kívánná, ebbeli szándékát vele közölni szí­
veskedjék, hogy a divatáru czikkeket, te­
kintettel az idő rövidségére, idejében szál­
líthassa. — Az Ar.-Maróthon rendezendő
vigalom élelmezési bizottsága elhatározta, 
hogy a bál alkalmával kiszolgálandó étele­
ket díjtalanul bocsátja a közönség rendel­
kezésére, és csak a fogyasztott italokért 
fog mérsékelt dijakat szedni. — A bizott­
ság az élelmi czikkeket önkénytes adako­
zás által szerzendi be, anélkül azonban, 
hogy ez által a rendezendő vigalom pik-nik 
jelleget nyerne. •— Az ételeket és italokat 
a bizottság adja, s azok beszerzése teljesen 
magán ügy, mely a vendég közönség érde­
keit nem érinti. — Az élelmezés a belépti 
díj megváltásának folyománya, aki tehát 
belépti jegyét megváltotta, a közös vendég 
asztalban részt venni joggal bir. — Felit 1- 
fizetéseket az egylet c z ól­
ja i r a a bizottság elfogad, s 
azokat nyilvánosan nyug­
ta t j a. A k i k t é v e d é s b ő 1 meg­
hív ó t nem nyertek, szive s- 

kedjenek ilyenek kiadása 
iránt tetszésük szerint a 
bálbizottságnak a r.-m a r ó t h i, 
vagy lévai osztályához for- 
d u 1 n i.

Különfélék.
, Kossuth Lajost, hazánk nagy fiát, 

varosunk közgyűlése díszpolgárrá válasz­
totta. — Léva város ezen lelkes eljárása 
iránt érzett rokonszenvünknek mai szá­
munk vezérczikkében adunk kifejezést.

Adakozás. A lévai r. kath. plébániai 
templom díszítésére újabban II o r t y Mária, 
J e d e i n i k Janosné es egy névtc len egy- 
egy htot adományoztak. — Eddigi begyült 
összes adomány : 69 frt.

— A csata-lévai vasútvonalra vonat­
kozó tárgyalások — mint táviratilag érte­
sülünk — tegnap a közlekedési minisztéri­
umban megejtettek. — A vonal iránya és 
részletei a közigazgatási bejárat alkalmával 
történt megállapodások szerint elfogadtat­
tak , s az alapon az engedély-okmány ki- 
szolgáltatik.

— A lévai magyar kir. honvéd és pol­
gári lövészegylet f. hó 29-én zártkörű táncz- 
estélyt tart. — A farsang ezen első, s na­
gyon kedélyesnek ígérkező estélyére a 
meghívók már kibocsájtattak. Ismervén e 
tánczestély megtartása körül csoportosulok 
elvét, az egylet közreműködő tagjainak 
intenezióját, értesíthetjük az érdeklődő kö­
zönséget, miszerint az egyesület főtörekvése 
ez alkalommal az estélv kedélyességének 
biztosítása által jó hírnevét fentartani. — 
A tánczestély jellege az egyszerűségben, 
kedélyességben kulminál. Ennek kifejezést 
is adott az egyesület választmánya. Megva­
gyunk győződve, hogy a hölgyközönség a 
fény mellőzése által, nemes egyszerűségével 
járul az estély sikeréhez. — E tánczestélyre 
vonatkozó meghívóban értesülünk, hogy az 
estély Léván, az „Oroszlán11 fogadó nagy­
termében január 29-én, esti 8-órán kezdve 
tartatik, melyre belépti dijak : személyjegy 
1 frt, családjegy 2 frt. — Rendezők: Rónay 
Gusztáv elnök, Daubner Samu, Dely István, 
Dr. Halasy Kálmán, Hegyessy Géza, Dr. 
Karafiáth Márius, Dr. Kaszaniezky Kálmán, 
Kobzy János, Krassovicli József, ifj. Lei­
denfrost László, Leidenfrost Tivadar, Dr. 
Medveczky Károly, Mercader Alajos, Po­
kol Károly, Pólya Károly, Sarmir János, 
Szölgyémy Ferencz, Toóth Győző, Tliu- 
ránszky Rezső. A rendezőség ez utón érte­
síti a meghívót igénylő közönséget, hogy 
egyesek, ha meghívót nem kaptak, ez iránt 
teljes bizalommal forduljanak a rendező­
séghez

— A vallás- és közoktatásügyi m. kir. 
miniszter G y ö r y Paula, Schiller Irma 
és S z e i d e 1 Mária aranyos-maróthi állami 
elemi iskolai rendes tanítónőket jelen állá­
saikban végleg megerősítette.

— Kaszinó-estély. Szép és nagyszámú 
közönség részvéte mellett folyt le a kaszi­
nónak e hó 20-án tartott estélye. A tér-

— Miért sir nagyságos asszonyom? 
kérdé Mari, midőn az asztalt elszedte.

-— No bizony, érdemes is azért sírni. 
Ki tudja, mily kellemetlensége volt a hiva­
talban? A férfiak az efféléket mind otthon 
éreztetik. Vagy talán féltékeny, s ezért 
bizony épen nincs miért sírnia egy okos 
asszonynak.

Marinak ez a szava világot gyújtott a 
kis menyecske fejében. Igen, igen, ö félté­
keny ! — gondolá magában és erre a gon­
dolatra rögtön felszáradtak a könyei, sőt 
még mosolygott is és pedig hamiskásan.

Az asszonyok szeretik, ha férjeik fél­
tékenyek, különösen ha semmi okuk nincs 
rá, mert ez biztosítja felettük hatalmukat.

Amig ez otthon történt, addig Szép 
Sámuel az utczákon bolyongott és szivét 
gyötrő kételyek és gyanúk dúlták. Foly­
vást azon törte a fejét, hogy ki lehet az, 
aki a feleségének rózsát küldözget, mert, 
hogy ez volt az a titok, melyet neki nem 
szabad tudnia, arról mélyen meg volt győ­
ződve.

Rendre vette minden ismerősét és fele­
sége leánykori udvarlóit, de midőn egyet 
sem talált köztük olyat, kire legkisebb 
komoly oka lehetett volna gyanakodni-, 
lassankint ő is lecsillapodott és hideg vére 
visszatért. Végre még az a gondolat is 
eszébe ötlött, hogy hátha az egész titko­
lódzás valamely jelentéktelen és csekély 
házi körülményre vonatkozik? Hisz az ö 
Gizikéje oly jó, oly kedves és olyan szo­
morúan nézett rá, midőn hazulról eltávozott.

És azután bánni kezdte, hogy miért 
nem kérdezte meg tőle egyszerűen, hogy 
mi az, amiről neki semmit sem szabad tudni. 
De hisz gondolá magában, azt még meg­
teheti, még nem késő. És ezután hazasie­
tett és megtette.

— No, megjöttél, te mormogó medve? 
— Kérdé enyelegve, Giziké, midőn a szo­
bába lépett.

— Ide jöjj, — mondá, ajtóstól a házba 
törve szép Sámuel. Nézz a szemembe és 
felelj: Mi az, amiről nekem semmit sem 
szabad tudnom. Hallottam, midőn Marit 
figyelmeztetted rá. Felelj.

A szép kis asszony olyan piros lett 
mint a pipacs és főidre sütötte szemeit.

— Ne kívánd, hogy megmondjam — 
rebegé zavarttan — csekélység, haszonta- 
lanság az egész, de azért nem mondhatom 
meg, halálra szégyelném magamat.

— Pedig meg kell mondanod. Tudni 
akarom.

— Ne kívánd, ha szeretsz!
— Tudnom kell Giziké, mert máskép 

rósz asszonynak tartanálak s örökre vége 
lenne boldogságunknak.

— Hát . . . rebegé pityeregve a kis 
asszonyka, ... a hús ára 3. krajczárral 
olcsóbb lesz! . . .

Szép Sámuel átható tekintetet vetett 
feleségére.

— Megesküszöl menyasszonyi koszo­
rúdra, hogy nem egyéb?

— Mari! — kiáltá a kis asszonyka. 
Mari jojón be !

— Itt vagyok, kérem alássan.
— Mondja meg igazán, mire mondtam 

én magának, hogy azt az urnák nem sza­
bad tudni.

— Hát, hogy a hús ára 3 krajczárral 
olcsóbb lesz.

— Hát aztán, — kérdé vidáman Szép 
Sámuel, midőn a cseléd távozott, — miért 
akartad ezt előlem eltitkolni?

— Hogy le ne szállítsd a konyha pénzt, 
mert igy is alig tudok kijöni, mert egyéb­

nek az ára nem szállt ám le, sőt a tojás 
és zsir még drágább lett!

Szép Sámuel nevetni kezdett és meg­
csókolta felesége homlokát. Hanem azért 
minthogy az nap épen Othellot adták, a 
feleségét elvitte a színházba, hadd lássa, 
hogy bizonyos dolgokkal nem jó tréfálni.

Jól mulattak rajta s midőn távoztak, 
a felesége azt mondta neki, hogy ő is épen 
olyan csúnya ördög mint az a szerecseu, 
s hogy azután nem fogja másként hívni, 
csak Othellonak. És csakugyan nem is hívja 
máskép.

De a kis asszonyka is merített ez 
esetből egy jó tanulságot.

Hogy ezután neiy fogja eltitkolni férje 
előtt, ha a Ints ára alább száll.

Oh, épen nem.
Hanem csak azt, hogy ilyesmiről csak 

akkor fog beszélni a szakáésnéjával, midőn 
bizonyos róla, hogy férje nem hallhatja!

Szülőföldemen.
Szeretve köszöntlek édes szülőföldem, 
Hozzád szállott gyakran a távolból lelkem. 
Kebledre borulok most, hogy vissza tértem ; 
Könyeim kisírni, jól esik itt nékem.

Balszerencse üldöz, kísérőm a bánat; 
Mióta oly régen elhagyóm e tájat, 
Fájó érzés fog el, ha a múltba nézek. 
Eltek itt még akkor annyi rokonszivek.

Hiába keresek sok ismerős arezot; 
Megásták számukra sorba a sirhantot.
Mint hü pályafutók megpihenni tértek, 
Csendes lakói már mind a temetőnek.

Hol a vig pajtások, kikkel játszva űztem 
Himes pillangókat az illatos réten ?
Tán szerencse karján vidámak, boldogok, 
S a tövises pályán csak én maga ni futok ?

Hát az öreg szomszéd a nagyuteza soron? 
Még tovább pipázgat a régi kőpadon.

Fiirteit az idő fehérre festette,
Nem emlékszik többé a pajkos gyerekre . . .

S a suttogó fenyők örökzöld fejőkkel? 
Még néhány ott csatáz a tűnő évekkel.
Bár közülök nem egy nehéz sebet kapott, 
A szép sugár torony is nyert uj kalapot.

De a galamb sereg nem búg az ereszen, 
Elmaradt a fecske, mely eljött rendesen.
A sárga tulipán, rozmarin, liliom,
Mind elhervadt, lehullt egy rövid tavaszon.

Megváltozott minden, nem úgy van mint régen,
Nincs már dalos erdő sem a faluvégen, 
Csalogány éneke, nyíló kis ibolya, 
Tőlem is búcsút vön az öröm madara.

Csak a kert végén áll a lekete rózsa,
Virágait senki sem tépi le róla,
Mikor ifjú voltam, szedtem minden napon.
S im most ilyen nyílik az élet utamon.

Bacsa Béla

Kisvárosi történetkék.
ii.

éxxeizes lxad.XLag’5r-

Az örváltás megtörtént: A.*  hadnagy 
átvette az őrszobát B.*  főhadnagytól, még 
egysaer kezet fogtak, jó mulatóst kívántak 
egymásnak, a kölcsönös tisztelgést megadat­
ták a két őrség által s azzal B.*  elvonult, 
A.*  pedig ott maradt az örszobában.

Az őrségi szolgálat béke időben a leg­
unalmasabb komédia ; az őrparancsnok majd 
megeszi a fejét unalmában egesz délután. 
A*  hadnagy eleinte a jelentéseket irta 
meg, aztán a százszor olvasott utasításokat 
olvasta át százegyedszer, hogy nincs-e ben­
nük valami uj, pedig igen jól tudta, hogy 
nem lesz semmi. Aztán a kemény pamlagra 
hevert le, majd fölkelt, az ablakon nézege­
tett ki, végre dudolgatni kezdett magában. 
A.*  hadnagy szenvedélyes énekes volt s igy



met s mellékhelyiségeket zsúfolásig meg- ’ 
tölté a város és a vidék intelligencziája, , 
melyet nagy részben a szépnem képviselt, i 
A változatos, szép műsor felolvasás, szava- ■ 
lats énekből állott. — Gusztaffy Endre 
k. r. tanár „A természet szépsé- | 
g e i r ö 1“ értekezett. Felolvasásába ! reme- 1 
kül kidomboritá a felvett témát. Fokoza- j 
tosan, kitűnő következetességgel vezetto a ! 
hallgatóságot a lég madarainak gyönyört 
keltő daláról le a föld növényvilágának ’ 
körébe. A klasszikus kifejezésekben bővel­
kedő előadást, mely szivet s lelket a tér- , 
mészet csodálandó szépségeinek országába I 
varázsolt, — feszült ügyelem- és érdek­
lődéssel hallgatta végig a közönség. — | 
M a r s c h a 1 1 Gizella Endrődi Sándornak 
„V i s s z av ár 1 a k“ czimü költeményét I 
otthonosan és nagy hatást keltöleg szavalta. . 
Hangjának kellemes modulácziója s a darab 
eszméjének helyes felfogása által igen szép I 
érvényre juttató a költeménynek egyes i 
nehéz s változatos részeit. A dalárda ál­
tál korrektül előadott „N é p d a 1 e gy v e- 
1 e g“ és „Farsangidal11 is nagyban 
fokozták az elvezetés estély érdekességét.
A közönség, mely a műsor befejezte után ' 
még több óráig maradt a kaszinó barátsá- 
ságos helyiségeiben, — a közreműködőket 
szívesen jutalmazta élénk és hosszan tartó 
tapsaival.

— Krumpel János, nagy-málasi földbir­
tokos e hó 22-én, éjjel — rövid szenvedés 
után — meghalt, 53 éves korában. Csalad­
ján s rokonain kívül számos barátja és is­
merőse fájlal ja a derék férfiú elhunytat.

— Szent-Benedek elöljárósága — mint 
értesültünk — tűzoltó-egylet létesítésén fára­
dozik. A város közönsége lelkesedéssel ka­
rolta fel az üdvös intézmény eszméjét. A 
jelentkező tagok száma egyre gyarapodik. 
A tűznél való eljárás és a szerek haszná­
latának gyakorlati elsajátítása czéljából az 
elöljáróság e napokban kereste meg váro­
sunk tűzoltó-egyletének parancsnokságát 
kérve, hogy a kiküldendő tagoknak azokra 
nézve az útmutatást megadja, mit a parancs­
nokság örömmel kész teljesíteni. — íme, 
egy újabb s követendő példája annak: mit 
képes keresztülvinni egy derék elöljáróság 
a község jólétének előmozdítására, ha hiva­
tását felfogván, munkakörét ügybuzgón be­
tölti. Őszintén kívánjuk, hogy a legszebb 
siker jutalmazza fáradságát!

— A korcsolyázók öröme. Amit a jég­
sport hívei oly epedve vártak, végre bekö­
vetkezett. Ma egy hete nvilt meg a kor­
csolyatér. A beköszöntött erős hideg tükör­
simává fagyasztotta az egyleti pályát, melyre 
a délutáni órákban tömegesen tódult a kö­
zön ég. A pálya eleven s pezsgő képet 
nyújtott; apraja nagyja kipirult arczczal 
siklott tova a sima jégen. A nagy néző kö­
zönség pedig órák hosszat gyönyörködött 
a zenében s a korcsolyázók ügyeségében.

— Az újbányái Kaszinó-egylet saját 
helyiségeiben 1887. évi január 29-én mű­
kedvelő szin-elöadást rendez. Ez alkalom­
mal szinre kerül: I. Chassé croisé. Vígjáték 
1 felvonásban. írták: Fournier és Mayer. 
Franeziából: Toldy István. Személyek: 
Danglars Kondor Sándor, Pál, fia dr. Bal- 
bach Béla, Valleray Clementine asszony

nem csoda, ha lassacskán belemelegiilt a 
dudolásba s végre szép tenorja betölté
egészen a kis őrszobát, mind nagyobb hév­
vel áradtak a hanghullámok s a fiatal tiszt 
önfeledten adta át magát a zene bűbájá­
nak, nem véve észre, hogy odakünn a 
poston álló baka kétségbeesett „kverauszt11 
ordít.

Hadnagyunk csak akkor tért magához, 
midőn az ezredes állott előtte, dühtől ki­
pirulva. A magas „e“ torkán akadt az 
énekes tisztnek.

— Hadnagy úr.' — kiáltá az ezredes,
— önnek igen szép hangja lehet, én nem 
vagyok zeneértő, hogy annyira méltányol­
hassam, de ön a leghanyagabb tiszt az 
egész monarchiában. Az őrség fegyverbe 
lép, a mint én, az állomás parancsnok jö­
vök, ön pedig idebenn, torKaszakadtából 
ordít.

— Ezredes ur, — hebegé a fiatal tiszt 
elsapadva, elismerem, hogy hibás voltam....

— Hallgasson ön, midőn parancsnoka 
beszél! — kiáltott dühvei az ezredes, — 
ha ön színésznek, komédiásnak készül is, 
tudnia kell, hogy csak akkor beszéljen, ha 
önre kerül a sor. Az örszoba nem korcsma, 
hogy itt kurjongassunk. Holnap raportra 
jelentkezzék.

Az ezredes kardcsörtetve ment el, a 
szegény hadnagy pedig lefőzve maradt ott. 
Elgondolkozott mélyen és most már nem 
unta magát: sorsa fölött töprengett, látta, 
hogy e mulasztás előléptetésének útjába 
áll, s általában egész katonai pályáján sö­
tét pontot fog képezni.

„ . . . Ha komédiásnak készül is . . .“
— nos és miért ne? Hangja szebb jövőt 
igér noki most már, miután a katonai pá­
lyán haladni úgy sem fog.

E kis baleset döntött, az énekes had-

Vitkovits Jánosné, Eliz, leánya Chriastely 1 
Lajosné, Rosette Veisz Tinike. II. Ango- 1 
losan. Vígjáték 2 felvonásban. Görner után • 
fordította: Komlóssy Ferencz. Személyek: i 
Szí vési Adél, fiatal özvegy Pulcz Berta, : 
Mari, komornája Weisz Tinike, Ippelberger 
Salamon, szebeni nagykereskedő és bankár i 
Kresko Lajos, Rózsa, neje Rusiecky Irma, 
Gibbon Eduard Szecsányi Kajetán, John, 
szolgája Bauiuann Samu, Olcsó Flórián, 
fogadós az „Ezüst alagút" szállodában 
Volánszky Ferencz, Friez, .Teán, pinezérek ' . 
Vagner János, N. N.

— A gimnázium múlt heti jur-fixei a 
nőközönség fokozott érdeklődése mellett 
folytak le; — mint levelezőnk értesít, a 
múlt bét hétfőjén F ránk Ferencz k. 
rendi tanár az égésről a gyufa történetével 
kapcsolatban tartott előadást; pénteken pe­
dig S z ö 1 g y é m y Ferencz tanár az 
aesthetika lapjairól nyújtott tanulmányá­
val keltett éber fegyelmet szép hallgatói 
körében.

— Gróf Hunyady László mint bolgár 
trónjelölt. „Úgy látszik, hogy már nem is 
virulhat fel nap, melyen a betöltendő bol­
gár fejedelmi trónnal uj nevet ne hoznának 
kombináczióba, ha az elárvult Balkánállam­
ban az időközi kormány még soká lesz 
kénytelenfennállani". így mutatja bea„Pes- 
ter Lloyd“ e havi 15. számában a bolgár 
trónjelöltet, kerületünk országgyűlési kép­
viselőjét: gróf Hunyady Lászlót, 
egy a „Wiener Tagblatt“-hoz érkezett so- 
phiai tudósítás kapcsán, melyet olvasóinkkal 
következőkben van szerencsénk megismer­
tetni: Néhány nap előtt — igy szól az 
érintett tudósítás — a bolgár fővárosban 
egy az aristokratia és Battenberg Sándor 
herczeg párthívei által tartott értekezleten 
szóba jött az ország vajúdó politikai álla­
pota. Az értekezlet nehány tagja felvetette 
az eszmét, hogy a kellemetlen helyzetbe 
tudtán kiviil s önakarata nélkül sodort állam 
a Gordiusi csomót akként oldhatná meg, 
ha kikiáltaná a köztársaságot. Az indít­
vány azonban a többség ellenzésén meg­
feneklett, mert mint mondták, a köztár­
saság kikiáltása a berlini szerződés ellen 
elkövetendő államcsíny volna. A dolgok 
alakulása hozta magával azt is, hogy a volt 
fejedelemre Battenberg Sándor herczegre 
többé számítani nem lehet, mint szintén, 
hogy Koburg Ferdinand herczeg jelöltségé­
től is el kell tekinteni. Miután pedig az 
európai nagyhatalmasságok ajtajúinál ko­
pogtató (azóta már haza is érkezett. Szerk.) 
bolgár követség tudósítása szerint — ki- 
két itt a „boldogtalan európai vándorlók11 
epithetonnal ruháztak fel — Európától 
tényleges segítség helyett legföllebb jó ta­
nácsokat várhat a bolgár nemzet: az érte­
kezlet újból késztetve érzi magát trónjelölt 
után nézni s mint olyanban gróf Hunyady 
László személyében állapodtak meg. Gróf 
Hunyady László — Írja tovább a tudósító­
testvére Kálmánnak a magyar király főszer­
tartás mesterének, s Bulgáriában közszere- I 
tetben áll, mert még abból az időből, 
midőn Bulgária fijggetlenségoért küzdött, 
a bolgár nemzet iránt melegen érdeklődő 
áldozatra kész barátnak ismerik. Ama vál­
ságos napokban ugyanis a lelkes gróf —

nagy egy hét múlva lete' te tiszti rangját 
s a kis városban többé hirét se hallották.

*
— Ugyan, kedves Wurmbrand báró, 

- - fordult a király egy vastag tábornoká­
hoz, hadsegédéhez az operaházban, a dísz­
előadás alkalmával, —- kicsoda ez a felsé­
ges hangú tenorista, nem tudja ön?

Az érdemjeles tábornok megnézi a 
szinlapot s aztán újra nézi, zavarba jő, 
nézi az énekest látcsövén s aztán még na­
gyobb zavarba jő.

— Felség, valóban nem tudom, higy- 
jek-e szemeimnek, de mintha régen láttam 
volna, egyszer ezredes koromban hallottam 
talán . . .

— Menjen, kérem, adja tudtára az 
énekesnek, hogy meg vagyok vele elégedve, 
mert valóban ritka, szép hangú művész.

A vastag tábornok kászolódik s neki 
indul, lejut a színpadra s egy perez múlva 
a felvonás közben szemközt áll az egykori 
ezredes és egykori hadnagy. A magas 
rangú katonatiszt ép úgy hebeg most, mint 
a szegény hadnagy hebegett az őrszobában 
mig végre kinyögi a király „legmagfisb 
elismerését.“

A fiatal énekes pedig csak nézi a za­
varban levő tábornokot s midőn az elvégző 
mondókáját, katonásan szalutálva szól:

— Tábornok ur, ön tanított meg rája, 
hogy csak akkor beszéljek, ha rámkerül 
a sor. On elvégezte, most mondok én forró 
köszönetét önnek, hogy hat év előtt úgy 
összeszidott az örszobában, mert ön tett 
engem világhírű müvészszé, kin az ural­
kodók szeme is megakad. Engedje, hogy 
megöleljem önt, jóltevömet!

ki mellesleg mondva igen gazdag — a fel 
kelő Hajdúkat saját véreiként tartó, segité. 
Gróf Hunyady Szibinyanyi nevezet alatt, 
mint mely családból származik az övé, Bul­
gáriában nagy népszerűségnek örvend. Szi­
binyanyi Jauku egyik őse a grófnak; Az 
ügy most abban a helyzetben van, hogy 
a gróf megválasztatása iránt az országban 
a népnél tudakozódnak s Európával hiva­
talosan akkor közük azt, ha a gróf meg­
választatását a Sobranje tagjai eleve biztosit- 

! jók. E fordulattal a bolgárság a cselek­
vés oly terére vél lépni, mi ellen Európá­
nak kifogása nem lesz. Képviselőnk családi 
és egyéni viszonyait illetőleg a tudósitó 
igy végzi sorait: Hróf Hunyady Lászlót a 
szerb királyi házzal rokoni kötelékek fűzik 
egybe, amenyiben nővére férjezett Aren- 
berg herczegnö első ízben Mihály szerb fe­
jedelem neje volt. Gróf Hunyady 
László hatvanas éveiben 
v a n, n e j e C s á k y Sarolta grófné; 
régebben Fehérvármegye főispánja volt. 
Különben mint egy részről biztosan állít­
ható, hogy a gróf a személyét ért eme 
nagyfokú kitüntetésről előzetesen mit sem 
tudott, másrészről oly körökben, melyek a 
gróf politikai nézeteit alapjában ismerik, 
nem hiszik, hogy az esetleg neki felaján­
landó trónt elfogadná.

— Zsidókeresztelés Alsó-Györödön. — 
Múlt vasárnap, azaz Jézus sz. neve napján 
Neuhausz Mária, kolthai születésű 30 éves 
zsidóleány foglalkozására nézve napszámos, 
az alsó-győrödi plébánia templomban bár­
más szentségben részesült : szent mise előtt 
megkereszteltetett, — e közben az olt.ári- 
szentséget vevő magához, — mise után pe­
dig házasságra lépett Jónás István felsö- 
győrödi czigány zenészszel, a hármas szent­
ség kiszolgáltatója a helybéli plébános Bó­
lé ni a n István volt, a ki a jelenvolt ré­
szint ájtatos, részint kiváncsi néphez, va­
lamint az uj keresztekhez szívhez szólló 
alkalmi beszédet tartott. — Keresztszülei 
voltak : Paull Ferencz helybeli körjegyző, 
sógornője* *Mikolay  Etel úrhölgy.

— Az iparostanulók az iskolában. Több 
ízben szóba került már az a kérdés, hogy 
meddig kell az iparos tanulókat iskolába 
járatni. E kérdésben most a vallas- és 
közoktatásügyi minister a következő ' elvi 

.jelentőségű határozatot hozta: Az iparos 
tanulók közül azok, kiknek a tanszerzödés- 
ben kikötött tanidejűk még le nem járt, 
azonban a mesterinas iskola harmadik osz­
tályát jó sikerrel elvégezték, a mesterinas 
iskola rendes látogatására tovább nem 
kötelezhetők, mert e részben az iskolába 
járás czélja már úgyis el van érve. Ellen­
ben a rajztanitásnál az ipartörvény 82-ik 
§-át szigorúan betartva, kell, hogy a tanuló 
rajzolni tanuljon tanidejének egész tartama 
alatt.

— A népfölkelésröl szóló törvény vég­
rehajtása ügyében a miniszteri rendeletek 
a napokban fognak szétküldetni. Az egy év 

i óta készülő szabályzat négy fejezetre osz­
lik : Az első fejezet tartalmazni fogja a 
népfelkelésre békében s háborúban vonat­
kozó közigazgatási szabályokat; a második 
fejezet a katonai rendszabályokat úgy álta­
lánosságban, mint részletesen, népfelkelési 
kötelezettség alá eső egyes egyénekre nézve. 
A harmadik fejezet szól a népfelkelési szer­
vezet gazdasági ügyeiről, külömbözö illeté­
kekről, a számvitelről. A negyedik fejezetben 
pedig közölve lesznek a népfelkelés szerve­
zésére s mozgósítására vonatkozó iratmin­
ták és nyomtatványok.

Miniszteri határozat. Azon kérdésre: 
lehet-e rendezett tanácsú város orvosa, 
tehát valamely községi orvos, egyszersmind 
megyei járásorvos is? a belügyminiszter 
közelebb egy felmerült eset alkalmából 
kimondotta, hogy miután rendezett tanácsú 
városban a polgármesternek vagy lielyet- 
tessének a városi orvos törvényes szakkö­
zege, a ki ha járásorv issá is s igy két 
közegészségügyi hatóságnak szakközegévé 
válnék, a minek pedig helye nem lehet; 
miután továbbá az illető mint községi or­
vos, ha a járási teendők is rábizatnak, 
egyszersmind törvényhatósági, tehát egy 
személyben községi és megyei tisztviselő 
lenne; s miután végül a községi tör fény 
értelmében a községi orvos hivatalból köz­
ségi elöljáró, a törvényhatósági tisztviselő 
pedig községi tisztet nem viselhet: ennél­
fogva e két egészen külön természetű és 
ügykörü tisztségnek egy személyben való 
összpontosítása meg nem állhat s igy a 
két állás egymással inkompatibilis.

— Rövid hírek,. — Időjárás. A jö­
vőhétre : Többnyire AeriiTf, száraz, fagyos 
időt várhatni, délnyugaton felhőzésekkel 
kevés hőváltozás mellett. — Pápán Heine 
Márton honvéd-főhadnagy olyan katonai fő- 
zökocsit állított ösáze,' melyen a csapatok 
menete és működése alatt is zavartalanul 
megfőzhető az étel, úgy hogy a legénység 
pihenő helyén azonnal étkezéshez foghat. — 
A felvidéki gazdák nagyon panaszkodnak 
a vaddisznók elszaporodása miatt, melyek 
egyes tájakon igen nagy károkat okoznak.
— Az erdélyrészi közm. egyesület vagyona 
ez idő szerint jóval meghaladja a 200,000 
frtot. — A bolgár trónra uj trónjelöltül 
Leuchtenberg György herczeget, a 
czár másod-unokatestvérét emlegeti a fáma.
— Az ügyvédi vizsgára kitűzött napok ez 
évben: jan. 28, febr. 25, marcz. 25. április 
29. jun. 3. jun. 24. szép. 30. okt. 28. nov. 
25, és decz. 16. — A kis-hontí ág. evang. 

tanitóegylet múlt hó 28-án ülte meg fen- 
állásának száz éves fordulóját Rima-Brezón. 
— A bosnyák csapatokhoz a hadügyminisz­
ter önkéntes tiszteket és hadapródokat ke­
res ; a szláv nyelv ismerete szükséges. — 
Rózsahegyen a gimnázium számára uj épü­
letet akarnak emelni s egyúttal azon fára­
doznak, hogy az főgimnáziummá legyen. — 
Munkácsy Mihály múlt vasárnap érkezett 
vissza Amerikából Parisba. Az uj világban 
kevés embert részesítenek oly meleg ová- 
cziókban, mint a milyenben ő részesült. A 
nyáron — mint hirlik — hosszabb időre 
Magyarországba jön. — A honvédség élelme­
zésének javítása körül azon dicséretes kí­
sérletek vannak folyamatban, hogy a le­
génység reggelin és ebéden kiviil vacsorát 
is kapjon. — A posta- és távírda egyesí­
tése czéljából febr. 1-én Budapesten, Teines- 
várott és Zágrábban négy havi tanfolyam 
nyittatik meg.

APItÓSÁGO K.
— Rovatvezető: Zuhany. —

S z e in r e h á n y á s. Feleség: No hát, most 
isten áldjon meg, m ijd holnap látni foglak, ha akasz­
tanak; elmegyek utolsó tisztességtétel végett. — F é rj: 
De már o.la ne gyere Panna. — Feleség: Hiszen 
mindig is ilyen voltál te én hozzám: a hol valami 
mulatságom akadt volna, oda soha s -m eresztettél.

A in érik a i a s a n. A. ú r : Olyan síkos az ut, 
hogy az ember alig mer sétálni menni. Szerencsémre 
annyit dohányzom, hogy a szivaromról lehulló hamu 
teljesen behinti utamat*  — B. u r.: No én nem szí­
vok annyit. De a szivarom olyan erős, hogy nem 
enged elesnem.

„Mi illik**  ? — Iliik a „jur fix“-eken pontosan 
jelenni meg.

KÖZÖNSÉG KÖRÉBŐL.
I.

Köszönet-nyilvánítás.

A „Stefánia-árvaliáz11 javára adakoz­
tak : B e 1 c s á k L á s z 1 ó n é u r h ö 1 g y 
g y ü j te m é u y e. Muharos Józsefné 1 
frt, Fischer Antalné 2 frt Hainza Róza 
1 frt, Zelizi 1 frt, N. N. 1 frt 8 kr. Össze­
sen 6 frt 8 kr. mindannyian zelizi lakosok.

Szakmáry Endre 
pénztárnok.

II.
A helybeli dalárda folyó évi dalestélye 

alkalmával használt kargyertyatartókért a 
főgyranasium felszerelési költségeire 3 irtot 
telt le alulírott kezeihez.

Léva, 1887. jan. 20.
Szabó Lajos.

III.
A korcsolyázók egyesületének m. t. 

tagjai s azoknak kísérői értesittetnek, hogy 
jó időben minden vasárnap és ünnepnapon 
délután 3 órától zene leend.

A választmány megállapodása s hatá­
rozata folytán a zene költségeinek fedezé­
sére a jégpályára lépőktől s a korcsolyá­
zóktól családjegy után 30 kr. szeinélyiegy 
után pedig Ki kr. zenei-dij fog szedetni.

Léván 1887 január 23.
Pazar Károly

igazgat).

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET.
izod.aJ.czxi legrixja/b'b tezzxxélse :

— „Vendéglősök Lapja.- Ily czim alatt már a 
negyedik évfolyamába lépett szaklap a hazai szállo­
dások, vendéglősök, kávésok, pinezérek és kávéházi 
segédek érdekeit mozdítja elő, mint ez irányban 
egyetlen hivatalos lap, mely 1(» egyletnek kép zi szó­
szólóját. Szakirodalmi téren tekintélynek örvend, s a 
legjelesebb ismert nevű szakírók közleményeit hozza, 
kimerítő alapossággal tárgyalva az időszerű s felme­
rült kérdéseket. Nemzeti hivatást is teljesít a „Vendég­
lősök Lapja,44 amenyiben a germanizálást megtörni, a 
hazafias szellemet, magyarosodást előmozdítani, s ter­
jeszteni igyekezett, kíméletlenül és érdemeik szerint 
ostorozva a németesedést. Uj évtől kezdve megnagyob­
bított alakban finom papírén, képekkel illustrálva, 
szép kiállításban jelenik meg egy és fél ivén. Munka­
társainak díszes seregét újabb erőkkel szaporította, s 
mint eddig, ezután is éber figyelemmel kiséri úgy a 
hazai, mint a külföldi e szakba vágó lapokat„ a 
borászat terén is igyekszik a vendéglősök, kávéháza - 
sok érdekeibe vágó dolgokat közölni. Minden rovata 
a szerkesztő jeles szakképzettségéről tanúskodik, s 
bizonyítja theoretikns és praktikus érdemeit. Hozzánk 
beküldött hivatalos szakközleményének áttekintése után 
őszintén, s a legmelegebben ajánljuk úgy a szállodá­
soknak, mint a vendéglősöknek, kávésoknak, pinezé- 
reknek, kávéházi segédeknek, s az iránta érdeklődők­
nek pártfogásába, annyival is inkább, mert e saját 
érdekükben szerkezteit, ismeretterjesztő szaklap felöleli 
mindazon szellemi kincseket, melyre szükségük van. 
Hozzá még ára is igen olcsó : Egész évre 6 frt, fél­
évre 3. negyedévre 1 frt 50 kr., in dy összeg a „Ven­
déglősök Lapja44 szerkesztő-kiadójához, Ihász György­
höz, Budapestre, IV. kér. Dm i-utcz i 7. sz. a. kül­
dendő, honnét kívánatra mutatványszámok szívesen 
küldetnek.

Lévai piaczi-árak.
Rovatvezető: Kónya József, városkapitány.

Búza: m.-mázsánként 8 frt 50 kr — 8 
frt 90 kr. Kétszeres 6 frt 10 kr — 6 frt 
50 kr. Rozs: 6 frt 20 kr — 6 frt öO kr. 

I Árpa 6 frt 90 kr — 7 frt 20 kr. Zab. 5 
frt 80 kr 6 frt 10 kr. Kukoricza: 5 frt 

j 80 kr 6 frt 10 kr. — Bab : 7 f.it 50 kr
7 frt 80 kr. — frt — kr. Lencse: 6 frt 

I 90 kr — 7 frt 20 Köles. — frt — kr.
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Látogató-jegyek, eljegyzési kártyák és báli meghívókra megrendelések elfogadtatnak 
és jutányos áron gyorsan készíttetnek:

iró- és fogalmazó papírok, levélpapírok, sima monogrammos és díszes kiállításban, ál
landóan raktáron vannak:

mindenféle községi, ügyvédi- és egyházi nyomtatványok; elvállaltatnak azon kívül
minden, nyomdai szakmába vágó munkálatok. Ajánljuk továbbá a mai kor kívánalmainak

megfelelően berendezett könyvkötészetünket; diszkötések ízlésesen és olcsón állíttatnak elő
íz
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Árverési hirdetményi kivonat.
A lévai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a ni. kir. államkincstár végrehajta- 
tónak Bíró JánOS zelizi lakos végrehajtást szenvedő 
elleni 42 frt 21 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében Biró Jánosnak a zelizi 98. sz. 
tjkvben A I. 1—3 sor sz. alatti fekvőségére és a 61. 
összeirási számú lakházára az árverést 438 írtban ezen­
nel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlan az 1887. évi fedruár hó 
10-ik napján délelőtti 10 órakor Zeliz községben a 
biró házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alól is elladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs­
árának 10 %-át vagyis 43 frt 50 krt készpénzben, vagy 
az 1881. LX. t.-cz 42. §-ában jelzett árfolyammal szá­
mított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni 
avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről ki­
állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Léván, 1886. évi november hó 12. napján.
A lévai kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság.

Gyenes József
kir. jbiró.

dón leendő eszközlésére 1887 év február hó 3 nap­
ján délelőtti 10 Órája határidőül kitüzetik, oly ki­
jelentéssel, hogy ezen árverés a fentebb jelzett ingó­
ságok az 1881. évi LX. t. ez. 107 §-a értelmében a 
legtöbbet ígérőnek készpénz fizetés mellett szükség 
esetén becsáron alul is elfognak adatni.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi LX. t. ez. 108 §-ában megállapított föltételek 
szerint lesz kifizetendő.

Ez árveréshez a venni szándékozók a 
időben a községi biró házánál el váratnak.

Egyúttal közzé tétetik, hogy mindazok, 
lefoglalt tárgyakra tulajdon vagy elsőbbségi
tartanak, igényüket az árverés megkezdése előtt annyi­
val inkább bejelentsék — mert különben a végreh. 
törv. 96. §-a kapcsában egyedül a vételár fölöslegére 
fognak utasittatni.

Kelt Léván, 1887 év január hó 8 napján.

Litassi Nándor,
kir. bírósági végrehajtó.

kitűzött

kik a
igényt

£gFranczia módon készült pezsgőborok! í

8

Cháteau Petheő

Braun testvérek gyárából

és

Gladiateur

2-6 $♦<
4-

ni.
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A lévai hir. járásbíróság mint telekkönyvi ható- ' 
ság közhírré teszi, hogy kiskorú Csuka Erzsébet Mik- j 
lós és Rozália végrehajtatónak Mészáros János és Mé­
száros József végrehajtást szenvedő elleni 300 frt tő­
kekövetelés t» járulékai iránti végrehajtási ügyében 
Mészáros János és Mészáros Józsefnek s Gr. löki 260 ’ 
sz. tjkvben A I. 1. sorszám alatt felvett fekvöségiikre 
és az azon épült 69 összeirási számú lakházukra 28 frt 
továbbá Mészáros Józsefnek a Gr. löki 277 sz. tjkvben 
A I. 1. sorszám alatt felvett fekvőségbeni % rész illet- ■ 
menyére az árverést 950 írtban ezennel megállapított 
kikiáltási áron alól is elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1887. évi február hó 15-ik 
napján délelőtti 10 órakor Gr.-Lök községben a bir0- 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapí­
tott kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10 %-át vagyis a 260 Ívben A I 1 sor 
sz. alattira 2 frt 80 kr. és a 277 Ívben A 11 sorszám 
alattira 95 frt készpénzben, vagy az 1881. LX. t-cz 
42. §-ában jelzett árfolyammal számitott és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy­
miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes j 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénz- ! 
nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Léván, 1886. évi október hó 11. napján. 
A lévai kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság.

Gyenes József
kir. jbiró.

Az oly kellemetlen s ártalmas fogköveknek a fo­
gakról való eltávolítása czéljából használjuk a

Dr. PDPP. csász. kir. fogorvos 

növényi fogporát 
mely az Anatherin-szájviz használata mellett ép 
egészségesen tartja a fogakat s azokat vakító fe­

hérekké teszi.
A már 40 év óta kipróbált

Anatherin-szájviz
Dr. POPP J. G. cs. kir. udvari fogorvostól 

Becsben megszünteti a fogfájást meggyógyítja a 
a beteg foghust, a fogakat ápolja és tisztítja, el­
hárítja a száj kellemetlen bűzét, megkönnyíti a 
gyermeknek a fogzását, óvszerül szolgál a roncsoló 
toroklob ellen, nélkiilözhetlen az ásványvizek hasz­
nálatánál. Palaczkja 50 kr., I frt és I frt 40 krjával. 
A hatásért a szolgálati utasítás pontos figyelem­

ben tartása mellett kezesség vállaltatik,
Dr. POPP csász. kir. udvari fogorvos 

Anatherin fogpásta. valamennyi r fog tisztítószer 
legfinomabb s legtökéletesebbike. Ára 1 frt 22 kr. 
Illatos fogpászta, a legolcsóbb s a legjobb fog- 

tisztitó-szer. Ára 35 kr.
Fog Ólom, az odvas fogak sajátkezüleg való ki­

töltésére. Egy dobozzal 1 forint.
Cr’ POPP-féle növény-szappan, a sömör, kuteg, 
szeplő, pőrsenés, bőratka a fej és szakáll korpa és 
kosz ellen bőrbetegségek s egyáltalán mindennemű 

bőrtisztátlanság ellen. Ára 30 kr.

NB. A hamisított Anathcrin-szájvizekbe az 
egészségre nézve káros anyagok vannak keverve, 
azért azok vételétől a közönség óvatik a hamisítók 
pedig minden esetre üldöztetni fognak.

A t. ez. közönség felkéretik határozottan Popp 
cs. kir. udvari fogorvos-féle készítményeket kérni 
és csak azokat átvenni, melyek védjegyemmel el 
vannak látva. 1—12

I "V elencze.

ki
>t Főraktár: Czirok Jánosnál Léván.

4730—4731./1886.

Árverési hirdetmény.
’T Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. 
ez. 102. §-a ertelmeben ezennel közhírré teszi, hogy 
a lévai tekintetes kir. járásbíróság 1886 évi 4730 és 
4731 számú végzésével a lévai takarék és hitelintézet 
felperes részére Karácsonyi Tamásné alperes ellen 
1200 és 2000 frt tokék követelés a járulékai erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag 
lefoglalt és 1173 írtra becsült lovak, tehenek és gazda­
sági eszközökből álló ingóságok nyilvános árverés ut­
ján eladatnak.

Mely árverésnek 4730—473. sz. beküldését ren­
delő végzés folytán a helysziuén vagyis Gr.-üaniázs-

BRUNIKELMÉKET 
elegáns őszi vagy téli öltözetekre, 
3.10 métert kitevő szelvényekben mindegyik épen 
egy férfi öltözetre elégséges frt 4.80 igen fi­
nom, frt 7.75 legfinomabb, frt 10.50 legeslegfl- 

nomabbat
— VALÓDI GYAPJLHZÖVKTBÖL áss

Palmerston és Boy téli kabátokra méterje frt 
2.50 egész 5 írtig — Lódén frt 2.25 egész 3 
írtig. Női posztók méterje frt 1.25 krtól 2.50 
krig megküld bárkinek is postautánvét mellett: 

Feintncli-Faliríks-Níetlerlage SIEGEL-IMHOF,
B R Ü N N.

Nyilatkozat. A fentebbi ezég szövetei szi­
lárdak és izlésteljes kivitel valamint kiváltképeni 
tartósság által tűnnek ki. Ezek elismert megbíz­
ható szilárdsága és rendkívüli munkaképessége 
egyszersmind az iránt is kezességet nyújt, mi­
szerint csakis a legjobb áru s pontosan a vá­
lasztott minták szerint lesz szállítva. Kívánatra 
fentebbi raktár mintákkal ingyen és 
bérmentve az olgál. 131 13—20

fi A í*

Franczia paaló-ienymaz
Csak úgy valódi, ha 
minden doboz fenti véd- 
j egyet viseli ; mivel 
több hasonkinézésü 
gyártmány létezik, me­
lyek a többnyire olcsó 
anyagokból állíttatnak 
elő, minek következté­
ben nem tartósak s a 
közönség hamis hirde­
tések által félrevezet-

parquettok, puhafa és lakkirozott padlók befényesitésére.
Legolcsóbb és legegyszerűbb fénymáz, színtelen (fehér) parquettekhez, világos­
sárga, sárga, sötétsárga, pirosbarna és dióbarna parquett-, puhafa- és fénye­
zett padlókhoz ; azonnal megszárad és minden kefélés nélkül tartós fényt köl 
csönöz.

Ára dobozonként 85 kr és I frt 60 kr.

En tágas szobához elégséges egy 85 Kros dobozzal.
Áljegyzékeket ingyen küld:

SCHNEIDER & Co.
"5^7'ien. I_ ZESCezTeiigrasse 1O_

Raktár: 100 17-20

KERN TESTVÉREKNÉL Léván.

Borkedvelők figyelmébe!
Gróf KEGLEVICH ISTVÁJ

csányi pinczéjében saját termésű kaom

bordeaux-faju borok
kaphatók j u ányos ár mellett.

Felvilágosítással szolgál
az uradalmi pinczekezelőség

NYOMATOTT NYITRAI IMI TÁRSÁNÁL Uváa 1887
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